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HactynHuii ¢pparMeHT Takox 1II0CTpy€e HENMPSIMUI MOBICHHEBUI akT BHOadeHHs. /[iBUMHA Tak 30CepEKEHO MOJIMIACK, IO
He 3BEepHYJIa yBary Ha 3allMTaHHs KOJETH; {00 He 31aTHCs HeBBIWIMBOIO, BOHA ITOSICHIOE IPUYUHY CBOET OBE/IHKH, i THM CAaMUM
BHOAYaAEThCS 3a HEYBary:

‘I’'m praying,’ Vittoria apologized.

‘No, I just...’

‘Certainly you must debate issues of faith with your classes’ (7, 68).

Taxum 4MHOM, TIepeBakHA KUTBKICTh MOBJICHHEBHUX aKTiB BHOAUCHHS — IPSMI.

Ipoanasi3yBaBIIM MOBHI 3aC00M BUpa)KeHHS BUOAUESHHSI, SIKi BIAIrPalOTh BAJKIIUBY POJIb y pealti3amil Sk MPsIMUX, TaK i Hempsi-
MHX MOBJICHHEBHX aKTiB BHOAUeHHSI, MU 00’ €1HaIHN X ¥ (DYHKIIOHAIFHO-CeMaHTHYHE MOJIe Ha MiJCTaBi MOHATIIHOI cribHOCTI. 3a
TEOpi€lo MPOTOTHIIIB [6, 31] mOHATIITHA KaTeropis MiCTUTH MPOTOTHIL, A00 EHTPATBHUH YWIEH, IKUH € HAHKpaIuM IpeICTABHUKOM
i€l kaTeropii, mepudepiiiHi Ta MapriHaabHi YWICHH, 110 3HAXOSITHCS HA TIEPETHHI ABOX TMOJIIB 1 MalOTh 03HAaKH 000X. IcHYe Tpu
CII0COOH BU3HAUCHHS MIPOTOTHITY: 1) EHTpaNbHUN WISH KaTeropii IMepmMm Clafae Ha JyMKY, KOJIM HASTHCS PO M0 CEMAHTUIHY
KaTeropiio; 2) MpH KUIbKICHUX MipaxyHKaX, BiH Ma€ HaiOUIbIIy YacTOTHICTh; 3) MPOTOTUI BUKOPHCTOBYETHCS MPU MOSICHEHHI
3HAUEeHb IHIIUX YICHIB i€l kateropii. My BU3HAYMIN LeHTpalbHI Ta nepudepiifHi wWieHn (YHKIIOHAIBHO-CEMaHTHYHOTO OJIS
BHOAYCHHS 3TIHO KUTBKICHOT O3HAaKW BxkHBaHHs. L[eHTpanbHUI WieH (QyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHOTO TIOJIS ,,.BUOAUEHHS — IIe
pedeHHs [ 'm sorry. BIu3bKo 10 LEHTPY po3TalioBaHi peueHHs Forgive me, I apologize, Excuse me. MoBnennese kiiuie / beg your
pardon 1 cyOCTaHTUBHE CIIOBOCHIONYYEHHS my apology € MEHII YaCTOTHUMH y HaloMmy dakTnyHoMy Marepiaii. Ha mepudepii 3na-
XOJUTHCS CYOCTAaHTHBHE CIIOBOCIIONYYCHHS my forgiveness, O Bi3HAYAETHCS HAHMEHIIIOK YaCTOTHICTIO BYKHBAHHSL.

BucnosnoBaHHA BHOauCHHS € OTHUM 13 3ac001B 30epeKeHHs JINII aipecara, OCKIIbKH Y KOMyHIKaTHBHIH cuTyallii BuOaueHHs
ajipecar — [e KOMYHIKaHT, 110 TOCTPaKAaB MEBHUM YMHOM BiJ Jiif MOBIL, 1 MOBEIb IEPENpOILye, 100 30eperTd TAKUM YHHOM
nure aapecata. [Ipyn 1poMy MOBeIlb BUKOPHCTOBYE i CTpATErito HEraTHBHOI BBIWIMBOCTI (I 'm sorry, I apologize) 1 cTpaterito mo-
3UTUBHOI BBIWIMBOCTI (Haka30Bi peueHHs Forgive me, Excuse me). KoxxHa 3 IUX CTpaTeriii Jae MOXKIMBICTh ajpecaToBi oOupaTu
JIHIIO TTOBEAIHKY (Ipo0ayvaTu 4u Hi), TOMY HE 3arpOXKy€ afpecaToBi BTPATOI0 HOT0 IMIKY.

Orxe, MpoaHaIi3yBaBILIH MaTepiaiy HAIIOTO JOCTI/PKEHHS, MU IIPUHAIIIIN 10 BUCHOBKY, 1110 BUOAYCHHS MOXE MepeiaBaTh-
Csl IPSMUMH Ta HENPSMHMHU MOBJIEHHEBUMH aKTaMH. Y Hamomy (hakTHUYHOMY MaTepiaii 3a(iKCOBaHO JIMIIE YOTHPHU BUIAIKU
BXKHMBaHHsI HEMIPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy BHOAueHHs. BucioBimoBaHHs BHOAuCHHS € 3ac000M 30epexeHHs 00pasy anpecara y
KoMyHikaii. OCKiIbKH BHCIIOBIIIOBaHHS BUOAUECHHS € 3ac000M BIUIMBY MOBIIS Ha aJipecara, BUCJIOBIOBAaHHs BHOAYCHH Ta HOro
CUTyaTHBHA 00YMOBJIEHICTb — aKTyaJlbHa PO0JIEeMa, 1110 MOTPedye MOAANBIIOTO BUBYESHHS.
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THUIIOJIOT TSI CYYACHOI ®PAHITY3bKOI COIIAJILHOI PEKJIAMHA

Cmammio npucesueno 00cniodcennio Kpumepiis kiacu@ixayii coyianvhoi pexnamu, a came anaiizy pisHux munonoait,
3aNPONOHOBAHUX GIMYUSHAHUMU MA 3aPYOINCHUMU 8YeHUMU. AKYeHm 3p00IeH0 Ha HeCNiBNAJIHHI MEPMIHON02IUHO20 anapa-
My, OCKIilbKU MEPMiH «COYIANbHA PEKIAMA» BUKOPUCTIOBYEMBCS UM 8 MECAX NOCMPAOIHCHKO20 NPOCMOPY, HAMOMICHb
3apy0idCHI HAYKOBYT ONEPYIoNb NOHAMMAMU «CYCNIIbHAY MA «HeKoMepyitinay pexnama. Taxkoe ocobnusy yeazy 6yno npuoi-
JIeHO Cnpobi CMEopeHHsl 61ACHOT munoiozii 3a memamuunum Kpumepicm. Koocen niosuod coyiansHoi pekiamu npoinocmpo-
6aHO KOHKPEMHUM NPUKIAOOM DPAHYY3bKO20 PEKNIAMHO20 NOBIOOMIEHHSL.

Knrouogi cnosa: coyianvna pexnama, munonoeis, Qpanyysvkuil pekiamuull OUCKypc.

THITOJIOTHS COBPEMEHHOH ®PAHITY3CKOH COITHATbHOH PEK/IAMBI

Cmamps nocesaujena uccie008anuio Kpumepues Kiaccupurayu coyudibHoll pekuiamsl, d UMEHHO AHATU3Y PA3TUYHBIX
munono2utl, NPeosoJNCEeHHbIX OMeYeCmEeHHLIMU U 3aPYOENCHLIMU YUeHbIMIL. AKyenm coelan Ha HeCo8NnadeHuUU MePMUHOTIO-
2UYeCKo20 annapama, NOCKONIbKY MEPMUH «COYUANbHAS PEKNAMA» UCNOIb3Yemc st MOIbKO 6 Npeoeidax HOCHCO6emcKo20 npo-
cmpancmea, 3amo 3apy6edicHvle yueHvle OnepupyIom NOHAMUAMU «00UeCMEeHHAA) U «HeKoMMepyecKaay pekiama. Takoice
0coboe gnumanue OblI0 YOereHo NONbIMKe CO30aHUs. COOCMBEHHOU MUNOI02UY RO memamuyeckomy kpumepuio. Kasicowli
100610 COYUANLHOTL PEKNAMbI NPOUTLTIOCIPUPOBAH KOHKPEMHBIM NPUMEPOM PPAHUYZCKO20 PEKNAMHO20 COOOUJeHUL.

Kniouesvie cnosa: coyuanvhas pexnama, munonoaus, Gpanyy3ckui pekiamHblil OUCKYPC.

TYPOLOGY OF MODERN FRENCH PUBLIC ADVERTISING

The article is devoted to the research of the classification criteria of public advertising and to the analysis of various
typologies offered by domestic and foreign scholars. The focus was made on noncompliance of terminology, because the term
«social advertisingy is used only within the former Soviet Union, while foreign scientists use the term «public» and «non-
commercialy advertising. Moreover, special attention has been focused on tentative to create our own typology based on the
thematic criteria. Each type of public advertising is illustrated by concrete example of the French advertising message.

Key words: public advertising, typology, French advertising discourse.
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ComianbHa pekiIaMa € He TUIbKU 1HPOpMaIiifHUM (EHOMEHOM, a i BXKJTUBHM IHCTPYMEHTOM y ()OpPMYyBaHHI IIMBIJII30BaHOTO
cycrijabcTBa. BoHa 01HOYACHO € BUIOM MUCTENTBA, KOMIIOHEHTOM COLiaJIbHOT HOJIITHKY Ta MEXaHi3MOM BIUIUBY Ha (OpMYyBaHHS
IpOMaJChKOl JyMKH, caMe TOMY ()eHOMEH COIIaTBbHOI PEeKJIaMH € Ty)Ke aKTyalbHHM y Hall 4ac, a IpodiieMa TUITOJIOTii Cy4acHol
(paHITy3bKO01 COLiaTBbHOI peKIaMH MOTPeOye IPYHTOBHOTO JOCIIIKCHHS Ta BU3HAYCHHS 11 ITiABUIIB.

HaykoBa HOBH3HA AaHOT CTATTi MOJIATAE y CpoOi CTBOPEHHSI BIIACHOT THITOJIOTIT CydacHOT (GppaHIly3bK01 COLiaIbHOT PEKIaMH,
aHai3y KOXHOTO 3 ii miBHUAIB Ta IX UIoCcTpanii KOHKPETHIMH MPHUKJIaJaMU PEKJIAMHHX TTOBIIOMJICHb.

[IpobaeMaTuKy comiaabHOI peKkiiaMH SK OKPEMOTo BHAY KOMYyHiKamii y cBOiX po0OTax migHIMANM BITYM3HSHI Ta 3apyOixkHi
BucHi: B. JI. MysukanT [4], H. [Tapmennesa [6], O. O. Casensea [9], H. B. Ctapux [11], B. B. Yuenosa [11] Ta ixmii. Kpim Toro,
TEOPETUYHHUM TiAIPpYyHTSM Ut cTatTi cTamu podotu K. JI. bose [1], B. B. 3ipku [2], I. I'. [Tovernmosa [7], Ta €. B. Pomara [8].

€ pi3Hi miaxoau 10 BU3HAYCHHS BUAIB peKinamMu. Bitunsusnuii yuenuii €. B. Pomart npononye nactynHi kputepii knacudikarii
pexiamu:

— mun cnoncopa pexnamu: peKkiiaMa BiJ iMeHI BUPOOHHKA, TOPrOBUX ITIOCEPEIHUKIB, IIPUBATHHUX OCI0, MepXaBHUX Ta IHIINX
cycninpHEX iHCTHTYTIB. CollianibHa pekiiaMa Moyke OyTH iHiIiioBaHa Ta MpogiHaHCOBaHA OyAb-SIKHM 13 IepepaxoBaHUX CIIOHCOPIB;

— mun yinbosoi ayoumopii: HanpaBJCHICTh Ha chepy Oi3Hecy YM IHANBIAYyaTbHOTO croxuBava. ColliaibHa pekiiaMa 3a3Buyait
po3paxoBaHa Ha 3araj epeciyHuX rpoMajsiH, TOMY B TaKOMY MO iif Micis HeMae;

— CKOHYEHMPOBAHICMb HA NeGHOMY ceeMenmi ayoumopii: celeKTUBHA (BUOipKoBa) Ta MacoBa peknama. ColianpHa pexiama
MOBHICTIO Ti/INaIa€ M TaKy Tu(epeHIlialliio, OCKITBKH MOXKe OyTH cripsMoBaHa ab0 Ha OKpeMi KaTeropii rpomMasiH (BOiiB, mi-
MI0XO0/1iB, MOJIOJIIX MaM, MOJIOZIb TOIIIO), 200 Ha BCiX WICHIB CIIJIBHOTH;

— mepumopis, OXONI08aHa PEeKIaAMHOIO OifIbHiCmI0: TOKAJIbHA, PEriOHaNIbHA, 3aralbHalllOHaIbHA Ta MbkHApoaHa. CTOCOBHO
COLiaTbHOT peKJIaMy, TO BOHA MEPEBAXKHO € HAI[IOHAIBHOIO UM PETiOHAIBHOIO, Pi/lie — MDKHAPOJHOTO Ta MICIIEBOTO 3HAYCHHST;

— ¢y ’exm pexnammoi disnbrocmi. peKkiIaMa KOHKPETHOTO ToBapy, ¢ipmu, meBHoi inei Tomo. OCTaHHE € OCHOBOIO COIIaTbHOI
pekiamu;

— mema pexnamuol kamnanii: GOpMyBaTH MOMUT, 30YT, COPUSITH MO3UI[IOHYBAHHIO Ta MEPEMO3UIIIOHYBAHHIO TOBAPY TOIIO. Y
IbOMY KPHTepil COIiadbHII acHeKT BiCYTHIH, X04a B 3araJIbHONPUIHATIN Kitacudikaiii caMe 3a HUM colliajibHa peKIamMa OKpec-
JIeHa SIK OKPEeMHI BUJ PEKIIaMu;

— cnocib snausy (3a b. T'exiiom): 30poBa, ClIyx0Ba, Bi3yallbHO-HIOX0BA, Bi3yallbHO-CITyX0Ba pekiaMa. biTbIicTh Ccroco0iB 1i-
KOM MPUHHATHI UIsl IPOCYBAHHS PEKJIAMH COLIAIBHOTO CIPSIMYBaHHS;

— Xapaxmep 6niugy: KOpCTKa Ta M’sika pekama. «M’sKay pekiiaMa BUKJINKAE TO3UTUBHI eMOIlii, HopMye BHYTPILIHIO TOTOB-
HICTB 10 Aii, a MOTIM caMy Jif0 Ta po3paxoBaHa Ha JOBFOCTPOKHH Pe3yJIbTaT; «KOPCTKa» — Ma€ arpeCHBHHUN XapakTep, LIOKYE,
MOKa3ye COLlialIbHE SBUILE 3 HEraTUBHOTO OOKY, TOMY CIIOHYKA€ CIIO’KMBaya COL[ialbHOI peKIaMi Ha MIBUJIKY peakiito. CoriansHa
pexinama Moke OyTH peani3oBaHa SIK y Pi3Kiid, Tak 1 AemikaTHIi (popmi;

— 3acobu nepedaui pekn1amHo20 36epHents. IpyKoBaHa (nonirpadivHa), ra3eTHa, )KypHalibHa, pajio-, TeleBi3iiiHa, pekiaMa Ha
TPAHCIIOPTi TOIIO. 3aCO0H MOIIMPEHHS PEKJIAMH COLIaIBHOTO CIPSIMYBAHHS IOCTIHHO JOMOBHIOKOTBCS, OCKIIBKHM BOHU € PE3yJib-
TaTOM HaYKOBO-TEXHIYHOTO Mporpecy cycmiabcrsa [§, c. 112—-115].

Bapro 3a3HaunTy, 10 Y BITYM3HSHIH Ta 3apyOKHIN JTiTepaTypi miaxoan 1o kiacudikauii coriaabHOi peKiIaMu CyTTEBO BiJpi3-
HSIOThCS. BITUN3HSHI JOCIHTITHUKY, BPaXOBYIOUH HAWOUIBII TOMUPEHIIA KPUTEPii Kiracudikaiii pekiaMu, a caMme — «MeTa peKiia-
MUY, TTOAUISIOTH PEeKIaMy Ha KOMEpIIiiHy, TOMITHYHY Ta COLialbHy. A 'y 3apyOiXKHIN iTepaTypi (€BponelCchKiil, aMepHKaHChKi)
3a IIM [TOKa3HUKOM PO3PI3HSIOTH KOMEPLiHY Ta HeKOMepLiliHy pekiaMy. [IpuHIMIOBa pi3HUI MiXK HUMU HOJISTA€E B TOMY, IO
KOMepliiiHa — CHIOHYKa€ JIto/Iei OiJIblie KyIyBaTH TOBapH, OCIYTH 3a/U1sl OTPUMaHHs MPUOYTKY, a HEKOMEPIIiifHa CTUMYJIIOE T10-
JKepPTBYBAHHS Ta MEPEKOHAHHS TPOMAJICHKOCTI BiJICTOIOBATH MIEBHY CYCIIILHO BaXKJIUBY TOUKy 30py [1, 610-611].

Jlo HeKOMepIiHHOT BIIHOCATH COLIAJIBHY Ta MOJNITHYHY pekiamy. TepMiH «coLiajibHA peKiamay — JOCIIBHHN Iepekian 3
aHrmiceKoi «public advertisingy. Ongnak, y @paniii iloMy BiAMOBIIAIOTH MOHATTA HeKOMepIiitHOT («publicité noncommerciale)
Ta cycrnijabpHOi peknamu («publicité sociétalen). Hexomepuiiina pexnama mnepeadadae omiadeHi CyCHibHUMUA HEKOMePIiHHUMHE
iHCTHTYTaMH a0 B IXHIX iHTEpecax peKJIiaMHi 3aX0/IH III010 CTUMYJIFOBAHHS IT0)KEPTBYBAHb, 3aKJIMKH I'OJIOCYBATH 32 KOHKPETHOTO
KaHuaaTa abo HaJaTH TpoMajchKy miaTpuMmKy. CycIiipHa K pekiama CHpPSIMOBYEThCS HA MPOIAraHay ITO3UTUBHUX UL CyC-
IIBCTBA SBUIL 1, SIK PaBUIIO, po3Mintyerbest y 3MI Ge3oriatHo. MeTa Takoro TUITY PeKIIaMH — «3MIHUTH CTaBJICHHS Iy OJIiKH J10
MEBHOT MPOOJIEMH, a B IOBrOCTPOKOBIH MEPCIICKTHBI — CTBOPUTH HOBI COIliabHI IIIHHOCTI».

[ToHATTS «cycIinbHaY Ta «HeKoMepIiiHa pextamay ['. I'. HikonaiimBini 06’ e1Hana B 0fHE — «coLiaNbHa PEKIIaMa, OCKIITBKH
B HHMX OJ[HAKOBA MeTa — 3MIHUTH MOBEIHKOBY MO/IEJIb CyCIIIbCTBA [5].

3a I'. Hikomaimsini, coriaiibHa pekiaMa € MIMPIINM TOHSITTSAM, HiXK HeKoMepIliitHa. Pociiickka 1ociinHuIs 3a Cy0’eKTOM pe-
KJIaM{ BUJIUISIE YOTUPH TiJIBUIM COLIAJIbHOT PEKJIaMi: HEKOMEpLiiiHa, CyCIIiIbHA, Iep)KaBHA, BIIACHE COL{ialbHA.

Hexomepyiiina — ue pexiiama, sIKy CIIOHCOPYIOTh HEKOMEPLIiHHI iIHCTUTYTH (JTiKapHi, IepKBH, pi3Hi OnaroiiHi poHmu) ado sIKy
3IIHCHIOIOTH y IXHIX iHTepecax. BoHa cTHMyIIO€e OXKePTBYBaHHS, 3aKIMKAE TOJIOCYBATH HAa YHIOCH KOPHCTH a00 MPUBEPTAE yBary
JI0 TIPOOJIEM CYCITITBCTBA.

Cycninbia — Tiepesiac MOBiIOMIEHHs, PONArye sike-HeOyIb ABUILE. 11 CTBOPIOIOTH Mpodecionanmy Ha 6e30MIaTHil OCHOBI.
Micre Ta yac npoxopkeHHs pekiaaMu B 3MI Takoxx HafaroTh OE3KOMITOBHO a00 31 3HAYHOIO 3HHIKKOIO.

eparcasna — pexknama IepKaBHUX 1HCTHTYTIB (TaKUX K apMisl, BIHICEKOBO-TIOBITPSIHI CHJIH, ITOJATKOBA) 1 MPOCYBAaHHS iXHIX
iHTEepeciB.

Bracue coyianbna — Bui KOMyHiKanii, Opi€eHTOBaHUH Ha 3aJIydYeHHs yBar" JI0 HalHaKTyaJIbHINIMX MPOOJEeM CyCHiIbCTBA Ta
#loro MopanbHHX IIHHOCTEH, CTIIPSAMOBAHHI HA aKTyalTi3allifo TIPOOJIEM CYCIIiIbCTBA. 1i IpU3HAYEHHS — IyMaHi3allis CyCIIiIbCTBA
Ta popMyBaHHs foro MopanbHUX HiHHOCTeW. CTpaTeriyHa MeTa CoLiadbHOI peKJIaMU — 3MiHa TIOBEIiHKOBOT MO/IEIi CyCIiIbCTBA.

Jesiki axiBii 3a BHOOPOM CIIOCOOIB i IPUIOMIB JOCSTHEHHSI ITOCTABICHOT CYCIIIBHO 3HAYNMOI METH PO3PI3HAIOTH TaKi Mijl-
BHIM COIIIATbHOT pEKIIAMH:

1) pexnaMa, OKJIMKaHa BIPOBA/KyBaTH a00 3aKPIIUIFOBaTH KOHKPETHI ITpaBuiia Ta HOpMHU (HaOip MeBHUX Jiif);

2) pexiiaMa, sIka BUXOBYE 3a JOIOMOI'OI0 3MAIIOBAHHS 1JJ€albHOTO CBITY, IIPOIIOHOBAHOTO IJISI HACIIAYBAaHHS, Y CTPYKTYpY
SIKOTO TIepe0avyBaHi MPaBIIIbHI Jii «BOYIOBYIOTBCS SIK JIOTIYHUIH eeMeHT [5, ¢. 78-79].

OcCKUIbKH peKIaMyBaTH MOXKHA SIK CYCITUIBHO 3HAUMMIi LIHHOCTI, TaK 1 KOHKPETHI COLliaIbHI IPOrpaMHu, TIOCIYTH, OpraHizaiiii,
TO 3a IPEAMETOM PEKIIaMyBaHHsI COLliaJIbHY peKlaMy MOAUIIOTh Ha peKiIaMy LiHHOCTeH, iHdopMaliiiHy, sika He IToTpedye MpUcyT-
HOCTi OpeHa TBOPII, Y ILOMY BHIIQJIKY iHPOpMAIIisi Ma€ OHOCTOPOHHIH XapakTep, Ta ska 000B’I3KOBO IIOBHHHA MAaTH 3BOPOTHHHA
3B’SI30K i3 3a3HaYCHHSM Tele(OHIB, CAlUTy, IHIIMX KOHTAKTIB JJIsl TOTO, 1100 crioykuBadi iH(opmariii MO BipearyBaTy Ha Hel,
BHCJIOBUTH CBOE CTABJICHHS JI0 OIIMCAHOI CUTYyallil, B3TH Y4acTh y NEBHIil COIiajbHIil KaMmaHii.
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VYcro conianeHy pexnamy H. M. Jlucuist xapakrepu3sye sk ToOyTOBY Ta MOisE ii Ha iHPOPMATHBHO-KYJIBTYPHY, IHOOPMATHB-
Ho-TIpodeciiiny, iHpOpPMaTHBHO-3aNPONIYBaJIbHY, iIH)OPMATHBHO-BUXOBHY i iH(HOpPMATHBHO-OCBITHIO [3, ¢. 161].

L{irboBY aytUTOpIiO COmiaNbHOI peKIaMH BU3HAUa€ METa NpoBeaeHHs kKaMnaHil. OCKUIBKY peKIamMa COIialbHOTO CIIPSIMYyBaH-
HS pO3paxoBaHa HAa MAacOBE BIATBOPEHHS MEBHUX MOJIENIEH MOBEIIHKH, TO 3a3BHYail 00’ €KTOM peKJIaMH € IUpOoKHid 3arai. [Ipote
€ TeMHU BY3bKOTO CIIPSIMYBAHH: HalPUKIIAJ, COlliaJIbHa PeKJiaMa MPOTH BXKUBAHH aJKOTOJII0 32 KEPMOM pO3paxoBaHa Ha BOJIIB,
3aKJIMK BUTOJIOBYBAaTH HEMOBIISIT MAaTEPUHCEKUM MOJIOKOM CTOCY€EThCS JIMIIE XKIHOK, SIKi HEIOJaBHO Hapouin. ToMy 3a BUOGOpoM
LTBOBOI ayAUTOPIi comiaabHa peknama OyBae MacoBa, po3paxoBaHa Ha BCi KaTeropii HaceneHHs, 1 BUOIpKOBa, aJipecoBaHa MEBHIN
COLiaNbHIN Tpymi.

CormianeHa pekiIaMa MOXKe aIeIioBaTH 0 Po3yMy, palliOHAIBHO-JIONTYHOTO MUCIICHHS JIFOJUHH, BUKIMKATH IIEBHI eMOIil, mi-
SITH 4epe3 MOpalibHi Ta COLiabHI MEPEeKOHAHHS 1HAMBIAA (3BEPHEHHS A0 MOYYTTS CIPABEIMBOCTI M MOpsAAHOCTI). BinnosinHo 3a
XapaKTepOM BILIMBY PO3PI3HSIOTH HACTYITHI MOTHBH COLIAILHOI pEKJIaMU: pallioHaIbHI, eMOLiiTHI, MOpalbHi, Ta colianbHi [2, ¢. 7).

[imssMu conianbHOT PEeKJIaMHU €: CTBOPSHHS MO3UTUBHUX aCOIialliif, coliabHO 3HAYMMHUX JJISI KOXKHOTO WICHA CYCIIIbCTBA;
YTBEPUKEHHS Ta MpoIaraHia MOpalIbHUX NPHHLIUIMIB (100pOTa, 1I000B 10 OIMKHBOTO, TOPAAHICTH, TypOOTa PO TBAPHH Ta €KO-
JIOT14HI MPOOJIEMH JIFOJICTBA); CXBAJCHHS OJIAro{IHHUX aKIil; y1I0CKOHAJIEHHS CHCTEMH OCBITH, KYJIBTYPHOTO PiBHS; ()OpPMYBaHHS
cMakiB Harlii [3, ¢. 161].

Mu noroukyeMocs 3 yciMa BUILEIIEpepaxoBaHUMHU KiIacu(ikamisiMy, OQHAK y HAIIOMY JOCIIKEHHI MU OYZIEeMO BUKOPHUCTO-
BYBAaTH BJIACHY THIIOJIOTi}0, OCHOBHUM KPHTEPIEM SIKOT € TeMaTHKa (paHIly3bKOi coliaiabHOi pexiamu. [IpoaHaizyBaBIIy pHHOK
comianbHOi pexiiamu y @paHiiii, MU IPUIIIUTN 10 BUCHOBKY, IO (hpaHITy3iB HAHO1IbIIE XBUITIOIOTH HACTYITHI IPoOIIeMI: TIpodiiemMa
€KOJIOTi{ Ta 3aXHMCTy TBapHH, IpodiieMa Oe3MneKkn Ha oporax, HACKJILCTBA Y POJIUHI Ta pacu3My, 60poTh0a i3 pi3HUMH THIIAMU 3a-
JIeKHOCTEH (TIOTIOHOIAIIHHS, aJIKOT0JIi3M Ta HapKoMaHisi), 6opoTh0a i3 Takumu xBopobamu sik BIJI/CHIJI Ta 3axuct npas mozneit
3 0OMEKEHUMHU MOXKITHBOCTSIMH.

BinnoBigHo 10 AaHOT TpoOIEeMaTHKU MU CTBOPHIIN HACTYIIHY THIIOJIOTIIO, 32 SIKOO (PPaHILy3bKy COLIANbHY PEeKIaMy po3MoIi-
JIVJIM Ha IOICTh MiAMYHKTIB:

— pexiama, o GOpeThest 31 MIKIIMBUMH 3BUYKaMU (IIPOTH KYPiHHS, aTKOTOJII0, HAPKOTHKIB);

— peksiama Oe3MeKH J0POKHBOTO PYXY;

— pexJiama, 1110 TIPOIIarye 3J0POBHH CIIOCIO JKUTTS Ta YUCTOTY HABKOJIMIIHBOTO CEPEOBHINA (TIPOTH XBOPOO, 3aXUCT TBAPHH);

— pekIiaMa IpoOTH Pacu3My;

— pekiiama, 110 Bi/ICTOIO€ MpaBa iHBami/iB (MpuiiMaTy iHBaIi/IiB HAa pOOOTY);

— aHTHpEKJIaMa.

Ha cporomHi TIOTIOHOIATIHHS € ONHIEI 3 HAMMOMMPEHIMHX MpodieM (HpaHIy3bKoro cychiibcTBa. Jlyxke Oarato mocrepis
COLIAILHOI PeKJIAMM 3aKJIMKAIOTh JIIOACH MOKMHYTH LIO LIKIIMBY 3BMYKy. OJHaK JIs imocTpauil bOTro MiJBULY COLIadbHOT
pexsaMu MU 00paiTi IOCTep, SIKUI CIpaBMB HA HAC HaWOiIbIIe BpakeHHs. Lle pexiiaMHe MOBITOMIIGHHSI, 110 300pakye MiTiTKa 3
LUT'apKOIO B 3y0ax, sIKMil CTOITh HABKOJIIIKAX TIEPE]] JOPOCIUM YOJIOBIKOM, L0 MIOKJIAB PyKy oMy Ha royoBy. Hamuc, sikum omo-
BHIOETHCS 1€ 300pakeHHs1, CHOPMYIIbOBAHO HA3BMYAHO YiTKO Ta akoHiuHO: «Fumer, c’est étre I’esclave du tabacy.

[HIIMM npHKIagoM coliaabHOI peKIaMy, OCHOBHA MeTa SKOI IONepeTUTH BUHUKHEHHS KatacTpodidHoi cutyarii, € pexiama
npaBuil OE3MeKn JOPOXKHBOTO pyxy. Lle nepikaBHa pekiiama, OCKUIBKH B IIPaBOMY HIDKHBOMY KYTKY PEKJIaMHOIO HOCTEpY 30-
Opaxcennii ppaniry3pkuii npamnop. Ha npomMy comiansHOMY MOCTEpi Mepe/] HAlIMMU 09MMa [IOCTAE BEJIOCHUIIE], SIKUH JISKUTh PO3-
TPOILISHUH MiJ] KOJIECAaMH JIETKOBOTO aBTOMOO1Is. 151 kapTnHa cynpoBomkyeThest HanucoM: «Vous étes juste passé a I’orange, il
passera juste sa vie a I’hopital». Lle pexiiamHe moBiTOMICHHS € HAOYHUM ITPUKIIAIOM BXKHBAHHS CTHTICTHYHOTO 3aC00y capKazMy
B peKJIaMi, KUl miacuioe eekT BIUIMBY peKiiaMu Ha ii HiiboBy ayauTopito. Taka pekiama 3MyIiye JII0eH 11e pa3 3aMHUCIUTUCS
HaJI X TOBE/IIHKOI Ha JTOPO3i.

THO/I TBOPILI COLIiANBHOT PEKIIAMH, 3aTy4atoTh 0 MIPOLECY PEKIaMyBaHHs BiIOMHX 0COOMCTOCTEH AyMKY SIKUX ITOBaKAIOTh Y
cycninabeTBi. Hanpukinaz, moctats Bimomoro ¢paniyy3skoro ausaitnepa Kapna Jlarepgesnbaa 0yn0 BUKOPUCTaHO IMij] 4ac peKiia-
MyBaHHS CBITOBIZIOMBAFOUMX JKOBTUX JKUIIETIB s Oe3mevHol i3au Ha Benocuneni. Ha pekiaMHOMy TocTepi BiioMuid Tu3aifHep
300paxy€eThCs y JIOPOrOMY CMOKIHTY, TOBEPX SIKOTO BASTHYTHH LieH OBTHIA KuieT. 1] kapTHHA TONOBHIOETHCS HanncoM: «Cest
jaune, c’est mouche, ¢a ne va avec rien, mais ¢ca peut vous sauver la vie».

Barome micre cepen (paHIry3pKol coniaibHOT pekiIaMy MOCiiae peKiIama, 10 IPOonarye 3J0poBUil Coci0 JKUTTS Ta YUCTOTY
HABKOJIUIIIHBOTO CEPEOBHUIIA. SICKpaBUM IPUKIIAIOM COLIAIBHOI PEKJIAMH 1{OTO IiIBU/TY € TIOBITOMIICHHS, 1110 3aKJIMKa€ 3aXHIa-
TH TBapUH Ta HE KyIyBaTH BUPOOH 3 HaTYypaJbHOTo XyTpa. Ha pekiamMHOMy mocTepi pekiamMicTH 300paKyroTh JKHBOTO BEIME/s,
3 TiJIa SIKOTO HAIIOJIOBUHY 3HSUIM CKalbIl. Take KpruBaBe BUJIOBUIIE HE 3aJIHIINTH OaiilyKOI0 KOAHY JIOMHY 1 3MYyCHTH KOKHOTO
no0pe oOMipKyBaTH BCi 32 i MPOTH Tiepel HACTYITHOIO TIOKYITKOIO NTyOU 3 HaTYpaIbHOTO XyTpa.

Jlns Toro, mo0 NpUBEPHYTH yBary rpoMajChKOCTi, COlLliajbHa PeKjiaMa MOBMHHA OYTH HE JIMIIE MHCTEKOIO, SCKPaBOIO
1 HeCTaHJapTHOIO, a i MaTH NMEeBHY POA3MHKY. Hampukian, TBopii (paHIy3bKoi COIiaIbHOI peKiIaMu, sSIKa 3a0X04y€ BXKHBATH
TUTBKH HATypallbHI MPOAYKTH, TOOTO Ti, [0 HE MICTATh TEHETHYHO MOAN(DIKOBAHUX OPTaHi3MiB, HA CBOEMY PEKIIAMHOMY ITTOCTEpi
300paxyrOTh YOJIOBIKA 1 XKIHKY, SIKi HACTUIBKH CHIIBHO OOPOCIIHN ILEPCTIO, 10 BUIIAAAIOTH CTPALIHIIIE 32 CHITOBY JIFOJUHY €TTi.
Taxe mokyroue 300paXkeHHsI CYIPOBOJDKYETHCSI HACTYITHUM TeKCcToM: «Le mais transgénérique est vraiment sans danger (et
bon pour le poil)».

[HIIUM SICKpaBUM TPHUKJIAZIOM COLIiaIbHOT PEKJIaMH, sSIKa IPOIIOHYE HaM CHOCi0 po3B’si3aHHs MPOOJIeMH, € peKiama, siKa 3aKIIn-
Ka€ MPOTUCTOATH pacu3My. [Ipodiema pacu3My € ofHi€I0 3 HAWHATANBHIMMX y cydacHiH @paHii, sika BXke JaBHO BiIKpHa cBOI
KOPJOHH JUTS BUXIJIIB 3 KOMUIIHIX (DpaHIy3bKUX KOJOHIH, HACEICHHSM SKUX € MepeBaKHO apadu Ta adpukaHii. ABTOPH IEOTO
COLIaJIbHOTO PEKJIAMHOTO TTOBiJOMIICHHS 300pakyl0Th Ha CBOEMY TTOCTEpi MaJICHbKY apaOChKy AiBUMHKY, sIKa IIaue Ta apprKaH-
CBKOTO XJIOIYHKA, KU, HAMaralounch 3aclOKOITH JIBYMHKY, Hilye i B moKy. L{s xkapTuHa cynpoBouKkyeThest HammcoM: «Ma
grande soeur m’a dit que tu étais différente, mais moi je t’aime comme ca!».

[apHUM NPUKIIAZIO0M COLIaNbHOT peKIaMH, 1110 BiJICTOIOE TpaBa iHBAJI/IIB € OCTEp, Ha IKOMY 300pakeHO BBIMKHEHHH cMapT-
(o, sIKHil mpaIroe He3BaXKarouu Ha po3ouTe ckio. lle HeogHO3HAUHE 300paXkeHHs JOIMOBHIOETECS HanmcoM: «Imparfait, mais
intelligent. Donnez-leur une chancey. Lle pextaMHe TOBIZOMIICHHS € IEBHUM HaraayBaHHAM IS CYyCIUIBCTBA, IO HE AUBJISTYUCH
Ha Te, L0 y JIOJMHH MOXYTh OYTH MeBHi (i3U4Hi BaJ(i, BOHA MOKE BOJIO/ITH TapHUM 1HTEJICKTOM i OyTH JyXe e()eKTUBHUM Mpa-
[IBHUKOM. 11 TUTBKH Tpeba JaTu MaHC MPOsSBUTH cede.

OcranniM gacoMm y @panuii HaOyBae MOMYIAPHOCTI TaKUH MiABHUI COLIAIBHOI peKyIaMH K aHTHpekiama. OCKiTbKH KOMep-
iifHa pekama mijcTepirae 3BU4aiiHoro rpoMa/isiHIHA Ha KOXKHOMY KpOIli i 3aiiMae BaroMy 4acTHHY HOro )HUTTEBOTO MIPOCTOPY,
(paHIly3n BUpIIIMINM 3BUTBHUTH cebe 1 11 Tsrapst i moJaii po3moBCIOKYBAaTH aHTUPEKIIaMy. SICKpaBUM MPUKIIAI0M (paHIy3bKOi
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peKIIamMu € IOCTEP, 110 300paxkye YCMIXHEHyY XKIHKY, SIKa TPUMA€ B pyKax JIIOACEKUI MO30K. L5 meBHOIO MipoIo IOKyroYa KapTHHA
cynpoBouKy€eThes HanucoM: «Chaque matin je lave mon cerveau avcec la pub».

Taxum uynHOM, MH 629NMO, IO TIEPEBArol0 COLIaIbHOI PEKJIaMH € i ICHXOTepareBTHYHA i B MacuTabax CyCHiIbCTBA IS~
XOM I'yMaHi3alii Ta 3aJy4eHHs TPOMaJIsH 10 y4acTi B TPOMaICEKOMY KHUTTi. Hemomikom pekiiaMu comianbHOro CIIpAMYyBaHHS € Te,
110 i pe3ynbTaTH BaXKKO MepeadaunTy Harepe. I Haci ki MOKyTh MPOSABUTHCS AK HAHOIMKUMM YacoM, TaK i B HACTYITHOMY MO-
KOJIiHHI, OCKUIBKH IIeH BU KOMYHiKanii popMye HE MUTTEBY OJHOPA30BY 0,  CTIHKY, TPHBAITY COLiaIbHO 3HAYUMY IOBE/IHKY.

OTxe, y HalIiil CTaTTI MU NPHHALLIN 10 BUCHOBKY, IO COLialbHa peKIaMa He TUTbKU 00’ €IHY€, BIUIMBAE HA OIIBIIICTH, 3Mill-
HIOE 3B’SI3KU MIXK PI3HHMH COLIQJIbHUMHM IPYTIaMy, a i cripusie popMyBaHHIO OSPEIKIIMBOTO CTaBICHHS JI0 HALliIOHAJIBHUX TPaIHLiii,
KyJIBTYypHOI Ta IMPUPOAHOI CaamuHu. BoHa € okpeMuM BHIOM KOMYHIKAIii, SIKHH ITOCTIHO PO3BHBAETHCS, BHKOHYIOUN CBOIO
TOJIOBHY (YHKIIIO — 3pOOHTH CBIT KpaIInM.
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TEMATHUKO-1AEOTPA®IYHA XAPAKTEPUCTUKA
MOJIOAIZKHOI'O JIEKCUKOHY HIMEIIBKOI MOBH

Cmammio npucesiueHo 00CIIONCEHHIO MOIOOINCHO20 NEKCUKOHY CYUACHOI HimeybKoi mosu. Mamepianom 00cniodcenHs
cayeye 8ubipka 3 nekcuxozpagiynux doxcepen. Y cmammi 30iticneno memamuxo-ioeoepagiunutl onuc emomusHux 0OUHUYb
CYUACHO20 HIMEYLKO2O MONOOIICHO20 EKCUKOMY, OXAPAKMEPUZOBAHO NEKCUKO-CEMAHMUYHI 3ACO0U BUPAICEHHS eMOMUBHOC-
mi. Cymmesy yacmumny 1eKCuKu Cl106HUKIE8 KIACUDIKO6aHO y 7 meMamuuHux nomis, sAKi 6i000paxcaions icummesi yinnocmi
NpeoCcmasHUKI8 HIMEYbKOI MONOOINCHOI KYIbMYpPU.

Knrouosi cnosa: emomueHicmo, MOIOOIICHULL IEKCUKOH, eMOMUBHA JIeKCUK, MEeMAMUKO-I0e0paghiunuil onuc, Kiacugikayis.

TEMATHKO-HJEOIPA®HYECKAA XAPAKTEPHCTHKA MOJIOJEKHOIO JIEKCHKOHA HEMEIIKOTO
A3BIKA

Cmambs nocesaujena ucciedo8anulo MOI00ENCHO20 N1eKCUKOHA COBPEMEHHO20 HeMeyKo2o A3vika. Mamepuanom uccre-
008AHUSL CTYAHCUM BLIOOPKA U3 JIEKCUKOZPADUUECKUX UCIOYHUKO8. Bvinonneno memamuko-udeocpaguueckoe onucamue
IMOMUBHBIX €OUHUY COBPEMEHHO20 HEMEYKO20 MOTOOEICHO20 NeKCUKOHA, OXAPAKMEPUZ08AHbL NeKCUKO-CEMAHMUYECKUe
cpedcmea gvipadicenus amomuernocmu. CyuwecmeeHnas vacms cio8apHblx eOUHUY pacnpeoenena no 7 memamuyeckum epyn-
nam, ompadicaowum HCU3HeHHble YeHHOCMU npedcmagumeneii HeMeyKolu MONOOENCHOU KYIbmypbl.

Kniouesnle cnosa: eMomugnocms, MOI0OENCHbIU IEKCUKOH, IMOMUBHASL IEKCUKA, MEMAMUKO-Udeo2paduyeckoe onuca-
Hue, Kiaccugpurayus.

THEMATIC-IDEOGRAFIC CHARACTERISTICS OF THE GERMAN YOUTH LEXICON

This article deals with the investigation of the youth lexicon’s emotiveness in the modern German language on the basis
of lexicographic sources. It focuses on the problem of emotiveness, expressivity and emotional-evaluative relations based on
modern youth version of the German language. The ways of the youth lexicon’s formation, the lexical means of emotiveness
are defined and analyzed. Ideographic description of emotive vocabulary of contemporary German youth lexicon is worked
out. A substantial part of lexical units, which expresses life values of German youth culture representatives, is distributed into
7 thematic groups. The first group includes lexical units, which call an object — positive or negative traits of persons by vary-
ing feature; the second place of the thematic group is occupied with «drugs and alcoholy, the third group under the code name
«sexy includes the names of human body parts, genitals, intercourse, contraception; the fourth group presents metaphori-
cal names of money, names of persons on the basis of presence or absence of material resources; thematic group «music»
contains the name of music, performers, musical instruments, the sixth group «car, vehiclesy is presented by the names of
vehicles according to a certain criteria; the least frequency group under the code name «state of nervous tension» contains
the following meanings. «mind losing» and «temper losing».

Keywords: emotiveness, youth lexicon, emotive vocabulary, thematic and ideographic description, classification.

IlocTanoBka mpodyeMu. JIeKCHKO-ceMaHTHYHA CHCTeMa OyIb-sKOi MOBH TICHO TIOB’si3aHA 3 JIOBKULIAM 1 0€3MOCepeHbO
BijloOpakae 3MiHH, 110 BifOyBalOThCsl B peasbHOMY CBiTi. CIOBHHKOBHII CKiaj nepedyBae y MOCTIHHOMY PYCi, ITOMOBHIOETHCS
CJIOBaMH Ta 3HAYCHHSIMH, HEOOXITHUMH ISl TIO3HAYEHHSI HOBUX peaiil i IMOHATH 1, HABIIAKH, 3BUIBHIOETHCS BiJI TUX JIEKCHUHHX
OJIMHUIIB, SIKi BTPAYalOTh CBOIO aKTYalbHICTh [1, ¢. 13]. PO3BHTOK MOJOAIKHOTO JIEKCHKOHY BilOYBA€THCS MiJ] BILIMBOM iHIIHX
COLIOJIEKTIB, 3MiH Y TOJITHYHOMY, COLIAIBHOMY JKHTTI CYCIIJIbCTBA, 3 PAXyHOK IHIIMX MOB, 110 BUSBIISETHCS IEPEIyCiM depes
MIPOHUKHEHHS iIHO3EMHHUX CIIIB y MOBY.

OpHi€r0 3 HAMBAXIUBIIINX O3HAK CHCTEMHOCTI JIGKCHKH € MOXKJIMBICTH TOCIIZOBHOTO OITUCY CIOBHUKOBOTO CKJIQTy MOBH
HIAXOM pOSl’[O)liJ'[y HAOro JIEKCHYHHUX OJWHUIb HA CeMaHTI/Iqu 1moJid, TeMaTI/I'-lHi Ta J'[e](Cl/IKO—CeMaHTI/l‘{Hi rpynu 3 3arajJJbHUM JICK-
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